
Троица, не слишком знакомая с библиотекой, обошла ее стороной и направилась к восточной
части школы. Там, у самых ворот, их взорам предстала величественная фонтанная чаша. Из
пасти каменного Слоупока, расположившегося на постаменте, струился свежий поток воды.Ли
Цзые, однако, смутился. В его памяти фонтан украшала статуя русалки с кувшином, из
которого и лилась вода. "Слышал, в фонтане водятся водные покемоны, - сказал Сун Цзинъян,
направляясь к чаше. – Пойдем посмотрим?"Ли Цзые и Фан Линь, увлеченные рассказом о
сказочных существах, немедленно последовали за другом.Едва они приблизились к фонтану,
как из воды выпрыгнул огромный карп-король, распыляя брызги, которые в лучах солнца
заискрились радугой.Осмотревшись, ребята обнаружили целую колонию водных покемонов,
живших в фонтане. Здесь были и карп-короли, и рогатые золотые рыбки, и морские звезды, и
даже ленивый карп-черепаха, развалившийся на поверхности воды, нежась в солнечных
лучах.Появление незнакомцев не вызвало у водных обитателей особого волнения. Они просто
взглянули на троицу, после чего продолжили свои водные игры. Вероятно, для них уже стали
привычными и шумные дети, и их любопытство."Сквиртл!" - восхищенно воскликнул Фан Линь,
увидев знакомого водного покемона."Должно быть, этот Сквиртл принадлежит какому-нибудь
старшему из класса Хонху, – рассудил Сун Цзинъян. – Сквиртл - один из трех стартовых
покемонов, а значит, среди воспитанников школы он - один из самых сильных. Вряд ли здесь
мог оказаться дикий Сквиртл.""Ты прав, Сквиртл - мой партнер!" – с улыбкой подтвердила
девушка в волонтерской одежде, подойдя к фонтану.Услышав голос хозяина, Сквиртл лениво
выбрался из воды, подплыв к девушке и тихо проквакал: "Ками-ками!" - словно соглашаясь с ее
словами."Разрешите представиться, я Цзян Цяоцяо, ученица 12-го класса, группа Хонху," –
представилась девушка, постучав кулаком по груди. – "Вы, видно, первокурсники? Я - волонтер,
ответственный за эту зону. Хотите услышать историю этой статуи?""Статуи?" – Ли Цзые
огляделся вокруг. Единственный предмет, который мог быть назван статуей, - это Слоупок,
возвышающийся над фонтаном."Спасибо, старшая Цзян, – поблагодарил ее Сун
Цзинъян."Конечно, - кивнула Фан Линь, с ожиданием глядя на Цзян Цяоцяо."Я считаю это
своим долгом. – она еще раз кивнула, а затем сменила тон. – Эта статуя изображает старшего
тренера, чьи имя и имя его покемона - Слоупока, достигшего уровня лидера, - навеки вписаны
в историю нашей школы. Это Чэнь Гуанхуа, партнер Слоупока. Он был старшеклассником
десять лет назад, а сейчас работает в Лиге покемонов в Ханчжоу. Три года назад, отмечая 100-
летие школы, Чэнь Гуанхуа, в знак благодарности за свое образование, подарил нам эту
скульптуру. Школьная администрация была в восторге и решила заменить старую статую
Водолея на эту, надеясь, что она вдохновит учеников на подвиги, достойные Чэнь Гуанхуа."Ли
Цзые не помнил имени Чэнь Гуанхуа, но это не вызывало у него никаких удивлений. Мир, в
который он попал, значительно отличался от того, что он знал."Вот и все," - Цзян Цяоцяо
хлопнула в ладоши. – "Есть вопросы? Я отвечу на них, по мере своих возможностей.""Старшая
Цзян, откуда здесь взялись водные покемоны?" - спросил Сун Цзинъян.Сун Цзинъян имел в
виду жителей фонтана. Не разумно было привозить покемонов извне просто для красоты. Даже
самые слабые из них обладали мощной силой и могли представлять угрозу для безопасности
учеников."Некоторые из этих покемонов были оставлены студентами, других здесь хранят. У
нас в школе не так много мест, где водные покемоны могли бы свободно передвигаться", -
терпеливо объяснила Цзян Цяоцяо.Это было связано с яйцами покемонов, которые получали
студенты. В мире покемонов водные покемоны были самыми многочисленными, но и наиболее
ограниченными в своих возможностях. Например, Сквиртл, может жизнь переносить как в
воде, так и на суше, и ему нужно только иногда контактировать с водными источниками. Но
такие покемоны, как Маджикарп и Горбатый Золотой Карп - не такие счастливые. Оказавшись
на суше, они неизбежно теряют свою боевую мощь, а их хозяева, как правило, не справляются
с обучением и не могут поступить в класс Хонху. Именно поэтому им приходится их оставлять
или отдавать на временное содержание в фонтан."Эти покемоны с детства жили рядом с
людьми, они очень привязанны к ним и безопасны, поэтому школа решила содержать их
здесь", - дополнила Цзян Цяоцяо."Старшая сестра, какое у тебя место в классе?" - спросил Фан



Линь, не скрывая своей любопытности."Место? Похоже, ты уже знаком с другими членами
класса Хонху и даже знаешь об этом. Хорошо, не буду скрывать… Я седьмая", - с нескрываемой
гордостью ответила Цзян Цяоцяо.Входить в двадцатку из более чем восьмисот, да еще занять
седьмое место среди таких выдающихся людей - есть чем гордиться!"Седьмая, выше, чем
старшая сестра Е Цзы и старший брат Сунь Цзэнань", - пробежал по его мыслям Ли Цзые,
сопоставив информацию. Теперь он знал и третий вопрос, который его интересовал. "Старшая
Цзян, мы знаем, что старшая сестра Е Цзы - десятая, но может твой Сквиртл победить ее
Бульбазавра?" - спросил Ли Цзые. В мире покемонов существовала система типов, которая
определяла преимущество в сражении. Даже если сила была немного слабее, и слабый могу
преодолеть сильного благодаря системе типов. Когда разница в силе не так велика, баланс
победы определенно склонится в сторону того, кто имеет преимущество в типе. Как же узнать,
кто сильнее?"Да, я не смогу победить Бульбазавра Е Цзы, но я могу победить Чармелеона Хуан
Синя, который - на третьем месте!" - с великодушием ответила Цзян Цяоцяо, одновременно
рассказав Ли Цзые и его друзьям имя еще одного члена тройки лучших учеников класса Хонху
12-го года."Возьмем в пример Четырех Королей нашего региона Хуася. Король льда, Мастер Кэ
Дже, победил чемпиона Мастера Лун Фэнга в последнем турнире Четырех Королей,
свидетельствует ли это о том, что Мастер Кэ Дже сильнее Мастера Лун Фэнга? Почему же
чемпионом стал именно Мастер Лун Фэн, а не Мастер Кэ Дже?" "Потому что в итоговом зачете
Четырех Королей используется система набора очков. Пять мастеров проводят четыре боя друг
с другом. По результатам четырех боев, Мастер Лун Фэн проиграл только Мастеру Кэ Дже, но
победил остальных трех Королей. Мастер Кэ Дже победил только в бою с Мастером Лун
Фэнгом и занял последнее место среди Четырех Королей", - добавил Сун Цзинъян. Он,
очевидно, хорошо изучил эту тему.
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